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“雞卵”“開門”    黃惠滿2007/5/5
教育部整合教羅、TLPA成做台羅是真好，但是，我認為有一項伊應該愛復認真思考。參與“海台會”助教過程中，我抵著的學員10个有8个加“ ing ”台語的英讀做華語的“英”，我認為這是韻母 i 的誤導。早期來台的傳教士，實在好厲害， in應該完全了解咱的十五音、韻母佮聲調，若無，未編出許好用的教會羅馬字，韻母是──a、i、u、e、¬、o參部份鼻音的組合，復加m、n、ng咸入聲k、p、t、h，只要單字會曉讀，組合起來道無問題！
    有一个學員問講“卵”的拼音字卜安怎寫？我應伊：「有人寫 l¤g ，嘛有人寫 n¤g 。」若我認定是愛寫 l¤g ，因為在真久以前林師紹良、潘師艷姿上課的時，攏有講著即部份；請咱用舌尾來感覺，是毋是囥佇嘴齒後？請你加我講，一个鼻音復加一個鼻音是卜安怎仝齊出聲？“門”復安怎講？b£g 佮 m£g 敢有仝款？其實讀｀門＇的時，干若用一个鼻音爾爾──道是b£g；實際上咱無才調加2个鼻音仝齊發出來，教育部的官員是毋是請你思考一下？

我本業是一个藥師，阮每2年愛修48个學分，有一擺上管制藥仔的表卜安怎寫，課上了，攏有簡單的問題佮意見單愛寫，彼回我加寫講“是安怎妳卜加‘豬’寫作‘狗’者叫阮愛加即隻‘狗’叫做 ‘豬’？這佮阮兜的阿eng，你加寫做阿ing，者叫阮愛叫伊阿eng，是仝款的奇怪。我毋知影TLPA是安怎卜加 eng 改做 ing ，復較毋知整合中教羅哪會輸TLPA？大人的事阮毋知，干若知影家己無能為力，只有向望教育部的主事者，有一工會醒起來！

